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Pynuk U. H. ®yHKIHOHATbHO-CEMAHTHYECKHE OCOOEHHOCTH BepOaTU3allMd NOKOPHOCTH B
COBPEMECHHOM AHTJINHCKOM SI3BIKE.

AHHOTANUA

B cmamve ocywecmensiemca nonvimka onpedeiumsv CeMAHMUYECKYIO CMPYKMYPY JeKCUYeCKOU eOUuHUuYbl
obedient, a makoskce  ycmaHoeuntv ocobennocmu d)yHKquHupOGaHM}Z NOHAMUA NOKOPpHOCMU C NOMOWbIO €20
KOHYEeNnmyaubho2o auamuza. B cemanmuueckoii cmpykmype Jnexcuueckou eounuyst obedient ewloenenvt ocHosHbie
NPU3HAaKu, Komopwvie 06pa306bl60}0m ;z()po eé cemanmuyeckou CMPYKmYypbl. Ananuz couemaemocmu npunazameilbHoco
obedient csm)emeﬂbcmeyem 0 CmepeomuniHom accoyuuposanuu NOKOpHocmu co ciyeamu, ()embMu, HCEeHWUHAMU u
HCUBONHBIMU. HymeM UCNOJIb306AHUSA  IIEMEHMO6  KOHYennyaibHoco anaausza  ycmaHoeJj1eHbl bazoevle U
nepugepuueckue snemenmol peiiva ‘compliance’, komopwiil akmueupyem Jexcudeckas eounuya obedient.

Knroueevie cnosa: nokopHocmuv, CeMaHmMu4eckKuil NPU3HAK, sS0PO CEMAHMUYECKOU CMpYyKmypol, 6a306vle
anemenmul Qpeima, nepugpepuneckue daemMenmol ppeima.

Rudyk I. M. Functional and semantic peculiarities of verbalizing obedience in Modern English.

Summary

The objective of the paper is to determine the semantic and conceptual characteristics of the notion of obedience
by means of carrying out the following tasks: to analyze the semantic structure of the lexical unit obedient, to register
its collocations, as well as to outline functional peculiarities of the notion of obedience through its conceptual analysis.
Thus, the object of the research is semantic and conceptual peculiarities of the lexical unit obedient.

The semantic structure of the lexical unit obedient is found to contain features that constitute its nucleus and
periphery. The analysis of nouns collocated with the adjective obedient suggests that obedience is routinely associated
with servants, children, women and animals.

At the next stage, the research takes a look at the functional peculiarities of the notion of obedience by
performing its conceptual analysis. The lexical unit ‘obedient’ is found to evoke the Compliance frame that contains
core frame elements and non-core frame elements. Core frame elements include: protagonist, norms, acts and states of
affairs. The Compliance frame, in its turn, has two parent frames — 1) Social behavior evaluation i 2) Satisfying frame.

The perspectives of the research lie in the realm of cognitive studies and communication studies.

Key words: obedience, semantic feature, semantic nucleus, core frame elements, non-core frame elements.
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CJOBOTBIPHUM NOTEHIIAJI EHOHIMIB Y CYYACHIN AHTJIINCHKIA MOBI

Y emammi pozensanymo ocobausocmi cio8omeopy oKa3ioHanizmMie ma Heol02i3MI8 Y CYUaCHill aHeTIUCOKIL MO8,
MBIPHOIO OCHOBOI O/l AKUX € enoHimu, 30Kkpema imena npesudenmie CLIA nouamxy XXI cm. IIpoananizogano ixwio
CmMpYyKmypy ma cemaHmuxy. Bcmanoeneno, wo cirosockiadamma € HaunpoOyKMUSHiuUM CHOCOOOM CIOBOMBOPY
BI0ENOHIMHUX TEKCUYHUX OOUHUYD.

Kniouogi cnosa: neonocizm, okasionanizm, enomim, cio80meip, Cyyacha ameniticbka Mosd.

[MuTaHHs e€BOMIOIT MOBHM 3aBXAuU OynM W JOCI 3aJMUINIAIOTHECA aKTyallbHUMH Y Cy4YacHOMY
MOBO3HaBCTBl. OCHOBHUM 3aco00M 301UIBIICHHS CIOBHHKOBOTO CKJaay CYy4YacHOI aHTJIHChKOI MOBH
BBa)KAIOTh CIOBOTBIp [5]. OCKimbKM aHTIINCEKAa MOBa SK MOBa MIKHAPOJHOTO CHUIKYBaHHS Ta MOBA, SKa
BIUITMBa€ HAa PO3BUTOK Ta 3MiHYy IHIIUX MOB, 30KpeMa YKpaiHChKOI, Ha CY4acHOMY eTalli pO3BHBAETHCS
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4Yepry, BUMara€ HaKONWYeHHS HOBUX 3HAHb 1 yMiHb, a TaKOX (hOpMyBaHHS HOBHX ifieli Ta BUKOPHCTaHHS
OHOBIICHHX METOJIHK.

Meta UpOro JOCHIIKEHHS — 3’SCYBaTH JIIHTBOKYJBTYpHI OCOOJIHMBOCTI YTBOPEHHS BiJCTIOHIMHHUX
OKa310HAJII3MIB Ta HEOJIOTI3MIB Y Cy4acHIH aHTJIICHKiil MOBI, a TaKOXX NPOaHANI3yBaTH iXHI CTPYKTYpHI Ta
CEMaHTHYHI XapakTepuCTHKH. O0’€KTOM HOCTIIKECHHS € JICKCUYHI OAUMHUIN, TBIPHOIO OCHOBOIO IJIS SIKHX €
enoniMu — imeHa mnpesuaeHTiB CIIHA nouarky XXIcr. xopmxka Bokepa byma, bapaka O6amu Ta
HOBoOOpaHoro mpesuneHta Jlonampma Tpamma. [Ipeamerom BHBYUEHHS € CTPYKTYpHI Ta CEMaHTHYHI
0COOIMBOCTI TaKUX HOBOTBOPiB. MaTepianom JOCHiKeHHS 00paHO OHJIaH CIIOBHUKH CJICHTY 1 HEOJIOTi3MiB
(Urban Dictionary, Wiktionary ta The Rice University Neologisms Database), TeMaTU4HUii CIIOBHUK CIIiB,
nmoxigHux Bix ermoHima Barack Obama, Slate’s Dictionary of Obamaisms (Encyclopedia Baracktannica), a
TaKOXX TPAIWIIHHI OHJIAWH CIIOBHHMKH, SIKi MICTATBH JICKCHKY aMEPHUKAHCHKOTO BapiaHTy aHTIIIHCHKOI MOBH
(Merriam-Webster Dictionary and Thesaurus, Oxford Advanced American Dictionary i Collins English
Dictionary).

BaraTo BimoMux 3apyOi’KHHAX Ta BITYM3HAHUX JIHTBICTIB MPUCBATWIIM CBOI Ipalli BUBYCHHIO MUTAHHS
HeoJoril 3arajioM, a TakoK 1i okpemux acrekTiB (mepemycim J. Algeo, L. Bauer, M. Cohen, D. Crystal,
P. Gilbert, K. Kuiper, W. Lee, 0. Autodeena, FO. 3annuit, O.3emcbka, XK. Komois, H. Korenoga,
O. ®omeHko Ta iH.

AHami3 enoHiMHAX HallMeHyBaHb TaKOXX 3aiiMa€ BaXKJIMBE MICIle 3-TIOMDK OaraTtboX mpoOieM, fKi
BHBYA€E CydacHE MOBO3HABCTBO. 3risHo 3 BusHaueHHsM Merriam-Webster Dictionary, emoniMm — 1ie «Toi, Ha
4ecTh KOro abo 4oro moch Oyso (AMOBIPHO) Ha3BaHO», a TAKOXK «HAa3Ba, SK-OT JIIKAPCHKOTO 3aco0y, Yu
3aXBOPIOBAaHHA), SIK 0a3yeThcs Ha, YW yTBOpeHa Bix emorHima» [11]. OTxe, emoHIMOM € SK TBipHA, TakK i
MOXiJHa JICKCUYHA OAMHHUIA. BUXOmsuu 3a MeXi OHIMHOI'O MPOCTOPY, BIAacHA Ha3Ba HAOyBa€e 3arajibHOTO
3HA4YeHHs, HOBUX BIIACTHBOCTEH 1 QyHKIiH <...>. BiacHi iMeHa, y)KHTi B 3HAaU€HHI 3arajbHUX, BUCTYNAIOTh
HE JIMIIEe SK CAMOCTiiHI Jlekcemu <...>, a ¥ SK TBipHI OCHOBHU <...>, CKJIAJHUKH CIOBOCIIONyYeHb <...> i
(pazeonoriuanx omamHUls [3, c. 7]. Brendan McGuigan 3ayBaxye, 10 «eTOHIM TOMIOHMHA A0 aro3ii,
OCKIJIbKH BiH NMOCHJIAETHCS HA TIEBHY BiJJOMYy 0CO0Y, MO0 IMOB’s3aTH MpUTaMaHHI HOMY YH i prcH i3 KUMOCh
iHImmM» [10, c. 79]. Tomy MOXHa CTBEp/KYBaTH, 110 JIEKCHYHI OJMHUII, YTBOPEHi Bijl €MOHIMIB, HAIIOBHEHI
ao3UBHAM 3MicToM. Hampukian, okasionamizm Obamacaust («3uuieHHst ypsiay 9u eKoHoMiku» [15] ),
HATSKAIOUX HA MOXKJIMBI HACiIKH, BBOAWUTH YMTadua / Ciiyxada y KOHTEKCT COIiaIbHO-€KOHOMIYHOI MO THKN
npe3ujenta bapaka Ob6amu, BKa3ylo4d Ha ii CXOXKICTh 13 iICTOPUYHUMH TOISIMH, a CaMe TEePioIoM MacoBOTO
TepeciiAyBaHHs 1 3HUIEHHs €BpeiB 1 murad y HimeuuwnHi mig gac J[pyroi cBiTOBOI BifiHH.

[Iponiec yrBopeHHs ciiB Bif iMeH mpesuaeHTiB Cromyuenux llTtatiB AMepuku, Xoda i HE € HOBUM
sBUIIEM, HaOyBa€e CTPIMKOI MOMYJISIPHOCTI, & caMi HOBOTBOPH € BIJII3epKaJICHHSIM CIOBOTBIPHHUX MPOIIECIB Y
aHTTNCHKIA MOBI 3aralioM. ABTOpaMH € J>KYPHAIICTH, OIJIsAgadi, OJorepu, IepeciuHi KOpUCTyBadi
CoLliaIbHUX MEpexk Tolo. Hanpukinaa, ameprkaHChbKHi XyI0KHUK-TyMOpHUCT Ta pexucep Berkeley Breathed
€ aBTOPOM OKazioHadi3My Stormtrumper Ha mosHaueHHs TpuXxmiIbHUKIB JloHanpma Tpamma [15]. Cami x
HOBOTBOPHU MPUBEPTAIOTH yBary JiHreicTiB. Hanpuxiaz, nei cratti O. @omenko npucssiyeHi «bpenny bapak
Ob6amay [7] Ta HeosorisMaM, YTBOPEHUM BiJl HOTO iMEHi.

VY niHTBiCTHYHIN Teopii 3 METOK PO3pPi3HEHHS HOBOCTBOPEHUX CJIIB BHKOPHUCTOBYIOTH TEPMIiHU
«TIOTEHINIHE CIIOBO», «OKa3i0HANI3M» Ta «HEOJOri3M». JIEBOBY HYacCTKy MpPOAHANi30BAHOTO JIEKCUYHOIO
MaTepially CKJanaroTh came okasioHamismu. 0. AHTIodeeBa XxapakTepusye L€ MOHATTA K «HOBE CIIOBO,
CTBOpPEHE y MOBJICHHI 1HOMBiZA [UId NMOTpeOW BHIIAJAKY, 32 HAasSBHUMH CIIOBOTBIPHUMH MOJAETSIMU (5K
MPOJYKTHBHUMH, Tak 1 Hi), abo 3amo3uveHe, sKe XapaKTepPH3YEThCs a0CONIOTHOIO HOBU3HOK (QOPMH,
OJHOPA30BICTIO, ajie AI€3JATHICTIO BiJ NMPUPOAM (B CHIY peajibHO iCHYIOUYOi MOXKJIMBOCTI HPOHUKHEHHS
OKa3ioHaJli3My B MOBY 3a YMOBH 3aTpeOyBaHOCTI CYyCHiNIBCTBOM), 3aJIE)KHE BiJl KOHTEKCTY Ta Take, fKe
MPUBEPTAE yBary HE3BHYHICTIO Ta EKCIPECHBHICTIO BUpPa)XeHHs JyMOk» [1, C.7]. 3HauyHa yacTUHA TaKUX
HOBOTBOPIB BHKOPHCTOBYETHCS JIMIIE B TOOJAMHOKMX BHUMaakax. Taki sekcemu, sik Bushism [9], [12],
Obamacare [9], [12], Obamamania [9], Trumpism [9], Trumpery [11], yBilimwm A0 CKJaxy CIOBHHKIB,
30KpeMa MepeTiueHruX BUIIE, 1 TAKMM YHHOM CTaJId HEOJIOTi3MaMHU.

YcBoro B X0/ TOCIIHKSHHS POAHATI30BAHO 785 BiJICTIOHIMHIMX HOBOTBOPIB. 3MIHCHEHUH aHAII3 BKa3ye
Ha Te, IO JJIsl TBOPEHHS JIEKCUYHHMX IHHOBAIllX BHKOPHCTOBYETHCS LIJIMH CHEKTP CIOBOTBIPHUX 3aco0iB Ta
MozeInei MOpgOIOriYHOTr0, MOPQOIOr0-CHHTAKCUYHOTO Ta JIEKCHKO-CEMaHTHYHOTO CIIOCO0IB CIIOBOTBOPY.

VY pe3ynbraTi KUIBKICHOTO aHAJIi3y BESIBICHO, IO HAWOUIBIN MPOAYKTUBHHM € CIOBOCKIamaHHs. [lum
ciocoboM Oyio yrBopeHO 333 neKCHYHI ONWHMIN, M0 CTAHOBHTH 42 % Bim yciX HOBOTBOpIB, 297 3 SIKHX
JIBOKOMITOHEHTHI. BcTaHoBieHO, 1110 270 HOBOTBOPIB — 1€ ABOKOMITOHEHTHI CIIONTYKH, Y SIKUX TIEPIINI €leMEHT —
mpisBuie (EMOoHIiM), a APYrHii — OCHOBA IHIIOro CjoBa, Hampuikiam, Bush Depression — «BropraeHHs Ta

213



AxTyanbHi mpobsiemu (inosorii Ta nepekaaao3HaBcTBa. — Bumyck nBananmstuil. — 2017 pik

MoJajbliia OKyIalls Oararoi MOKIagaMd Ha(pTH KpalHM 3aBISKU CYNEPCHI, y pe3yibTaTi BUOIPKOBHX 1
MOMUIKOBHX po3Bimmanux» [15], Obama Cookie — «(rieunBo) opeo» [15] ta Trump-talk — «po3mosisTu y crumi
Honanbna Tpamma, Skuil XapakTepu3y€eThCsl KOHTPIPOAYKTUBHICTIO, HENPABAOMOIIOHICTIO 1 €KCIIEHTPUYHICTIO»
[15]. Imena Ta moxiHi JIeKCeMH BUKOPUCTOBYIOTh 3HAYHO pijiie (21 BUMAIOK BKUBAHHS).

BusiBneno Takox 0araTOKOMIIOHEHTHI €MOHIMHI CITOJTyKH, YTBOPEHI TIOETHAHHSAM eroHiMa (Tipi3BHIa
9d IMCHI Mpe3ujeHTa) Ta JABOX 1 Oijgbmie kommoneHntiB (Obama Zombie Virus — «3apasue po3ymose
BIJIXHMJICHHS, CIIPUYMHEHE MPECTaBICHHIM JTi0epaIbHOI /corianicTuyni JokTpuHm» [15]).

OcHoBaMH CITiB, SIKI CHONYyYalOTbCI 3 €MOHIMaMH, HaWdJacTilmie € IMEHHUKH. Taki CHOJYKH
TpamsioThest y 281 Bumaaky. € Takok cHoiykd enoHimiB i3 mpukmernukamu (Obama Colored — «xomnu
KOJIip TBO€T IIKipH HE TeMHUH A7 ahpo-aMepHUKaHLIiB 1 He CBITIHMM AJIs JIIOAeH 13 CBITIIMM KOJILOPOM ILKipH»
[15], Trump Stupid — «kaTtactpodiuna popma mypocti» [15]), nmiecmoBamu (trumpthink — «six i B pomani
Jx. Opyena 1984, Bim mrofeil BUMaraeTbcss AymMartd Tak, sk 1e poouts Crapmmit bpar — Tpamm,
He3BaXKaloyM Ha Po30DKHOCTI 13 peanbHicTiO» [15]), 3alimennukamu (Obama it — «3abpatu 6e3 m03BOITY
BinacHuka» [15]), npuiimennrkamu (Trump Out — «IIpUMYCHTH KOTOCh YM LIOCh TMOKHHYTH SIKECh MICIe»
[15]), uncniBaukom (Trump Ten — «Bara, HaOpaHa y pe3ynbrari nepemoru Jlonansaa Tpamma Ha BuOGOpax
npesunenra CIIA» [15]) ta Burykom (Obamalolz — «konu Bapak O6ama roBoputh moch cmimrae» [15]).

Teneckomi3aMu CKJIaa0Th HACTYIHY 3a YHCEIBbHICTIO YacTUHY JOCHTIDKYBaHHX HOBOTBOpiB. BoHa
Hamiuye 279 nexcuaHuX omuHUIG (35,5%), Oinbme momoBuHM 3 skux (182) moximHi Bix iMeHi Ta Tpi3BHUINA
Bapaka O6amu. BukopucToByrouM KIacHU(IKaI[il0o TEIeCKOMi3MiB BIAMOBITHO A0 iX CTPYKTYpHUX
ocobnmuBocTel, 3anpononoBany T. P. Tumornienko [6, c. 65—68], BUABICHO TEIECKOMIYHI HOBOTBOPH YCiX
TPHOX THIIIB, 30KpeMa MOBHI TEJIECKOMI3MH, YaCTKOBI Ta rarJjioiory.

Jlo TOBHUX TENECKOIi3MiB HaJIEKaTh CIIOBa, yTBOPEHI IUIIXOM CKIIQJAaHHS JBOX a00 OinbIne ycideHnx
ocHoB. [Ipukiagamu okaszioHamni3miB 1poro tuiy € Baraxit [15], (Bara(ck) + (e)xit), Nirbama [13] (nir(vana)
+ (O)bama), Obamicon [15], (Obam(a) + (emot)icon), Obamover [15] (Obam(a) + (hung)over) Torrio.

Jlo 9acTKOBUX TENECKOII3MIB HaJeXaTh JEKCEeMH, CKJIaTHUKOM SKHUX € OJHA IOBHA i OJHA yciueHa
OCHOBA, 200 Taki, 0 YTBOPEHI CKIIQJIHUM TIOE€THAHHAM €JIEMEHTIB KUTBKOX CIiB Ta cy(ikca, uu cydikcoina.
VY Takuii cnoci® yrBopeHo, Hampukiaa, Obamacide (Obama + (sui)cide) — «BuOopu YMHOBHHKA, KU €
MPUYHHOKO COIIaIbHOTO, MOPAIEHOTO, TIOJITUYHOTO T4 €KOHOMIYHOTO 3aHenajy YH KOJaIlCy CYyCIilIbCTBa,
sike Horo obpano» [15]: Cuba committed Obamacide before there was an Obama! [15]. 3a anasoriero
yTBOpeHo okaszioHainizm Trumpicide (Trump + (su)icide) [15]. Oxnak y HHOTO BKJIaICHO JEIIO iHIIHI 3MiCT:
«KOJIM TH yOuBaem cebe Juis TOTO, 100 3poOUTH AMEpPHKY 3HOBY Benukoio» [15]. IHIMMHU mpuKIIagaMu
BIJIEIIOHIMHUX YaCTKOBMX Tejeckomizmis € Bushzarro [15] (Bush + (bi)zarro), Obamabola [15] (Obama +
(e)bola), Obamapedia [13] (Obama + (encyclo)pedia), Trumpocabulary [15] (Trump + (v)ocabulary) Toiio.

lamioru — TpeTs rpyma TenecKoIi3MiB, s IKUX XapakTepHa HasBHICTH CIUIBHOTO 3BYKY (3BYKiB) Ha
cruky kommoneHtiB [4, c.102], manpukman: Barackberry [15] Barack + (Bl)ackberry, BYOBama [13]
(BYOB + Obama), prObamedia [14] (Pro + Obam(a) + media), Trumpaganda [15] (Trump + (pro)paganda),
Trumpacabra [15] (Trump + (chu)pacabra).

Oco0nMBYy yBary NpPUBEPTAOTh OKa310HANI3MH, YTBOPEHI 3a [OIMOMOIOI0 CJIOBOCKJIAQJaHHS UM
TEJIECKOITIYHIUM CIIOCOOOM CIIOBOTBOPY, IIJISXOM MOEAHAHHS IMEH TIPE3UIEHTIB MiXK COOOI0 UM 1X TTOETHAHHS
3 iMeHaMM iHIMKX BigomMux ocobwucrocteii. Hampukmaa: Bushama [15] (Bush + Obama), Bushcroft [15]
(Bush + Ashcroft), Bushitler [15] (Bush + Hitler), MaObama [15] (Mao (Zedong) + Obama), Donald
Clinton (Donald (Trump) + (Hilary) Clinton) [15], Tormo.

Hwuska mocnipkyBaHUX JIEKCHYHHMX OJIMHUIG YTBOPEHA IOEJHAHHAM EHNOHIMIB 13 3al03WYECHHMH YU
MpoCTO iHmOMOBHUMH cioBamu, sk-or: Bushenfreude [15] (Bush + -en + freude, mo y mepekmani 3
HIMEIbKOI MOBHM O3Ha4ae «panaictb»), Obamaczar [15] (Obama+ czar, 3amo3uueHHs 3 PpOCIHCBKOT),
Obombre [13] (Obama + hombre, y nepeknani 3 icnancekoi — «apyr») un Obamanos [15] (Obama +
vamanos, 3aro3uueHHS 3 ICIIaHChKOT MOBH 31 3HAYCHHSIM «1IEMO»).

TpeTio 3a YUCENBHICTIO TPYIy CKJIANAlOTh JIEKCeMH, yTBOpeHi muiixom adikcarii. CydikcanpHuit
crnoci6 € HalOIbII TPOAYKTUBHUM cepel adikcaabHUX croco0iB cinoBoTBOpY. CydikcanbHi OKa3ioHaIi3MH
CKIanaTh npudam3no 17,5 % ycix JochmipKyBaHUX OAMHUIG. s iX yTBOpEHHS BUKOPHCTAHO TaKi
cydiken: iMmenHmKoOBi (-ac, -aholic, -ate, -athon,-ation, -crat, -esque, -eer, -fication -holic, -i, -ie, -ian, -ion,
-ism, -ist, -ista, -ite, -itis, -kin, -le, -let, -mobile, -0, -oid, -osis, -phile, -phobic, -s, -ster, -tard, -ville, -y),
npukMetHHKOBI (-able, -al, -ed, -ian, -ing, -less, -oid, -y), niecniBHi (-fy), npucaiBaukosi (-ly, -ward, -y).

IMeHHMKOBI Cy(dikcH € HaHOUIbII MPOAYKTHBHUMH. 3a iX JIOINOMOrOK YTBOPEHO OLIBIIICTH
cy(ikcaTbHAX OKa310HATI3MiB.

Cyoikc -aholic B ameprukaHcbkoMy BapiaHTi aHIUIIHCEKOT MOBH Ma€ 3HAUCHHS «TOU, XTO IEMOHCTPYE
HaJMIpHY TIOTpeOy 4M 3aIfikaBlIeHICTh y domych» [9]. Hampukian, Bushaholic — «roii, xTo Hamomeraunso
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MIPOJIOBXKYE BIpUTH y Te, MO Tpe3unacHT Amepuku y mepiox 3 2001 mo 2009 poky OyB s CBITY dapoM
Boxxum» [15]. 3a ananoriero yrBopero Obamaholic ta trumpaholic, siki MaroTh 0JHAKOBY CeMy «HAIMipHE
3axorieHHs» [15].

ImMeHHUKOBHI CyhiKe -ISM Mae Kibka 3HaueHb. Hampukiam, y cioBi Bushism — «cwiriiHe BUKpUBIICHE
TBep/KeHHsT aBropctBa Jlxopmwka Byma» [15] cydikc -iSM BHKOpPHUCTaHO Uil «TBOPEHHS IMEHHHKA Ha
TTO3HAYCHHS 0COOTMBOCTEH MOBMY [12]. 3HaUCHHS «MaHepa MOBEMIHKHI, IpUTaMaHHa (TIEBHIH) JFOAWHI YU pedi»
[11] mae cydikc y ciaoi Obamaism — «HagMipHO KpUTHYHE CTABJICHHS JI0 HEJOCTOMHHUX ACTICKTIB MOJITUYHOTO
mporiecy, Bif SKux cam He Biapikcsh» [15]. Cydike -iSm y cioBi Trumpism, sikuii 03Ha4Yae «peirito, B OCHOBI SKOT
nexxuts oknoHiHAs Jlonansxy Tpamiy» [15], Mae 3HaUueHHS «TOKTpHHA, Teopis, pemiris» [11].

Cyoikc -ite — neporaTuBHMiA Cy(iKC, SKUH BUKOPUCTOBYIOTH JJIsl TO3HAYCHHS MPUXUIBHUKIB IEBHOTO
pyxy, moktpunm [12]. Oxasionamismu Bushite — «npuxunpHuk npesuaenta JDxopmka Bymra» [15] Ta
Obamaite — «ocmimeHui npuxwIbHUK ponoBigauka O6amu» [15] yTBOpeHi 101aBaHHIM 1HOTO cydikca.

Cyikc -ista, sxkuii «mo3Havae MPUXWILHHUKIB UM MOCIOBHUKIB KOTOCh a00 4orochk» [9], MicTATh
noBoTBOpH Barackista [15] Ta Obamista [15].

3a nomomororo cydikca -itiS, skuit Mae 3HaUCHHS «3aXBOPIOBaHHs abo 3ananeHHs» [11], 3a aHanorieto
yTBOpeHo okasionamizmu Barackitis [15], Obamaitis [15], Obamitis [15] Ta Trumpitis [15].

CrnenroBuii cydikce -tard BKUBatOTh ISl yTBOPEHHS CJIiB, SIKi MAIOTh 3HAUYCHHS 3HEBArd 10 Y CYyMHIBIB Yy
YUIX0Ch PO3YMOBHX 3/1i0HOCTsIX [ 16], Hanpukian: Baracktard [15], Bushtard [15] Ta TrumpTard [15].

I{ikaBMM € BUKOPHCTAHHS JIATHHCHKOTO (hOPMOTBOPUOTrO cydikca -i, KU BKUBAIOTH /ISl YTBOPEHHS
MHOXXHMHU IMEHHHKIB, 3allO3MYCHHMX 3 JAaTUHChKOi MoBH [12]. 3a i#oro momomoroiw OyB YyTBOpEHHi
okasioHanmisM Obami (popma MHOxMHU Bigx Obama) Ha TNO3HAYCHHS «OCIHIIUICHUX NPUXUIBHHUKIB
npornoBigauka O6amu»: Feeling betrayed by the President’s hawkish move to increase troops levels in
Afiganistan, the Obami are going ape [15].

3-moMiXk JOCHIKYBaHUX CY(iKCaIbHUX HOBOYTBOPEHb TPAIUISIOTBCS TaKOXK MPUKMETHUKHU.
Hanpukiazn, cydike -ed, 3a 10MOMOTror0 SKOro yTBOproloTh mAienpukmerauku [11]: bushed [15], Obamified
[15]. TIpukmeTHUKOBHI Cy(ikC -y i3 3HAYEHHSIM «CIIOBHEHHH YOrOCh, KW Mae€ BIACTUBICTB» [12]
BUKOPHCTAHUIA TIPH YTBOPEHHI OKa3ioHami3My bushy — «Hepo3ymuuii, 3po0ienuii He Oyay4u MpoayMaHHM,
sk poouth J[xopmx Bymn»: Sticking your hand on that hot flame was just bushy [15]. 3a qonomoroo 1boro
cy¢ikca TakoXX YyTBOPEHO OKaszioHasi3M Trumpy — «rakuii, mo Haraxye 45-ro npesuaenta CILA ¢izndHo,
emoIriitHo Ta/un icuxonorigno»: Stephanie is like totally acting Trumpy today [15].

HiecniBuuii cydike -fy nmpu monaBaHHi 10 iIMEHHHUKIB MMO3HAYAE MPOLEC CTBOPEHHS YM BUTOTOBJICHHS
gorock [12]. Trumpify — «30ymyBatu criny» [15] yrBOopeHo momaBanHsM 1poro cydikca: (Person 1) «That
tornado really messed up that wally. — (Person 2) «Yeah, I need to trumpify it up» [15].

[TpucniBHUKKM B OCHOBHOMY YTBOPEHO 3a JOMOMOror cydikca -ly — «y (meBHuit) cmocio» [12]
(Bushaianly [15], Obamanoically [15]). [Iist yTBOpeHHSI OKa3i0Hai3MiB Ii€l YaCTHHH MOBH BHKOPHUCTAHO
takox cy¢ikcu -ward (Trumpward [14]) Ta -y (Trumpy [15]).

OkazioHaii3Mu, yTBOpEHi mpedikcaabHUM CIOCOOOM CIOBOTBOPY, TPAIUIAIOThCs piako (anti-Bush
[15], pro-Bush [15]).

Bcranosneno, mo 23 % adikcanbHUX OKa3iOHANI3MIB YTBOPEHO LUIAXOM IOEAHAHHS CMOHIMIB 13
cybikcoimom, sk-or TrumpopoliS — «HOBa peanbHICTB, paHille HeBimoma JofsM» [15]. I3-mmomix
cy(hikcoiniB HaHOUIBII MPOAYKTHBHUMHU €: -NOMICS, KWl B aMepPUKAHCHKOMY BapiaHTi aHTIIHCHKOI MOBH
BUKOPUCTOBYETHCS JUISI TBOPEHHS CKJIAJHHUX CIIiB Ha MO3HA4YEeHHS (IIEBHOTO) BHJY €KOHOMIYHOI MOJITHKH,
a00  TaKoi, 0 aCOLI0EThCA 13 (TIEBHUM) JepkaBHUM JistaeM [9], -phobia 3i 3HaYeHHsIM «HagMipHHH cTpax
nepeJ YUMOCh», «HETIEPEHOCUMICTh UM Bijpa3a Jo» [11] Ta -mania Ha mo3HaueHHs MEBHOTO BUIY PO3yMOBOI
aHOMaJIil 41 OJIEPXKUMOCTI, a00 X HaaAMIpHOIO eHTy31a3My uu noBard [12]. 3 iXHbOIO TOIOMOT0I0 YTBOPEHO,
30KpeMa, okaszioHamisMu Bushanomics — «3aaTHICTh PO3BAUTH €KOHOMIKY 32 Jy)K€ KOPOTKHI HMPOMIKOK
gacy» [15], Trumpophobia — «crpax mepen domamsmom Tpammom» [15] ta Obamamania — «3axormmenus
npesuneHToM bapakom OGamor Ta ycim, 10 BiH yocoOiroe, B 1mijomy cBiTi» [15]. BukopucroByBamucs
TakoXk iHmI cygikcoinu, sk-ot: -(a)holi, -looking, -meter, -mobile, -ology/logy, -philia, -phobe, -polis,
-saur(us), -sphere, -speak, -ster.

VY pe3yibTari JOCTIMIKSHHS BHSBICHO TAaKOX OKa310HAII3MH, YTBOPEHI 3a IOMOMOIrOI rpadiuHoro
ckopouenns (Bush #3 [15], Bush43 [15], Trump2016 [15], trumpdid9/11 [15], W [15]), xouBepcii (to bush
[15], to georgebush [15] Ta to George W. Bush [15], to barack [15], to trump [15], to Donald Trump [15]),
OararoxoMIoneHTHOrO croBockmananus (Barack-A-Wear [15], Obama-No-Drama [15]), nomaBaHHS HOBHX
sHauens (Hampukiaam, George W. Bush (480 smauens), Barack Obama (163 smauennst), Barack Hussein
Obama (8 3mauyens), Donald JTrump (8 3mauenn), Trump (262 3HauyenHs) [15]), Tomo. Hwuska
JOCITIDKYBAaHUX JIGKCEM YTBOPEHO MOETHAHHSAM KIJTBKOX CIIOCOOIB CIIOBOTBODY, SK-OT the «DT» — «Ha3Ba
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cruro 3auicku Jloransaa Tpammay: All the babe's are making a fuss over Noah and his new hair style... the
«DT» [15]. Ile#t mpukimam € iMOCTpaIli€lo MOEAHAHHS CIOBOCKIANAHHS 13 JEKCHYHMM CKOPOYEHHSIM Ta
BUKOPUCTAHHSM IpaiqyHUX CUMBOJIIB.

YacTka JIGKCHYHHMX OJMHUIIL, YTBOpeHUX Bix emoHimMa Barack Obama (52 %), 3HaYyHO MepeBUINYE
KiJIbKiCTh HOBOTBOPIB, TBIPHOIO OCHOBOIO sikux cranu emonimu George W. Bush (13%) au Donald Trump
(35 %). Ix BincoTKOBe CIIiBBiTHONIEHHS MOAHO HIDKYE HA Mail. 1.

B George W. Bush
M Barack Obama

Donald Trump

Mau. 1. Oxa3ioHajizmMu, TBipHOIO 0CHOBOIO AKHUX € enoHiMu George W. Bush, Barack Obama ta Donald Trump

Ilepm 3a Bce, pe3yibTaTH AOCIKEHHS 3acBiIUyIOTH OuIbIry momyisipHicTh bapaka Obamu sk
ocobucrocti. [lepmri HOBoTBOpH 3 HOro iMEHEM TOYanu 3’SBISATHUCS, e KOJIH BiH OyB ceHartopoMm. Kpim
Toro, sk crBepkye [l [alizaHka <JTIHTBOKPEATHBHICTH MOXKE PIBHOIO MIpOIO 3alIe)KaTd SIK  BiJ
CEMaHTHYHUX, TaK 1 (DOHETHMYHUX TMPOLECIB, Ta KIOYOBUM (PAKTOPOM, IO 3YMOBIIOE JICKCHKAI3AIliI0
HOBOTBOPY € eB(oHIsH» [2, ¢. 23]. BaroMmy pojb TakoX BiJlirpae MOTEHIIiaN CIOMYyYyBaHOCTI Ta pUMYyBaHHS.
Came Tomy imM’s 1 mpizBuiie bapaka O0amu € HaiiOUIbII NPOJYKTUBHUMH OCHOBaMHM JJisl TBOPEHHS CIIiB,
T00TO «neologism-friendly» [8]. Sk ctBepmkye aBTOp crarti «Baracktical Obamaspeak», «Baxuum
3aBnaHHsAM <...> Oyje 3HaWTH CIOBa, SKIi HEMOJXJIMBO JIETKO TMOETHATH SK i3 iMeHeM Barack, Tak i 3
npi3BumeM Obamay» [8]. ¥V poni TBipHOI OCHOBH BHKOPHCTOBYIOTH sk miie im’s (Jabaracky [13]) ta
npizeuie (BYOBama [13], Brobama [15]), Tak i yciuenns imeni Barac- (Baractogenarian [15]), Bara-
(Baraxit [15]), Bar- (Baroxysm [13]) uu npizsuia Obam- (Obamunism [15]), Oba- (obaniac [15]), Ob-
(Obortion [15]), O- (Omentum [13]), -bama (Nirbama [13]), -ama (Bushama [13]), 110 npakTu4HO BifiCyTHE
y JICKCUYHUX OJMHUIIIX, yTBOpeHHUX Bix iMeH J[xopmka Bokepa byma uu Jlonanbna Tpamma. OctaHHi B
OCHOBHOMY € MOXIHUMHM a00 JIMIIIE Bij MPi3BuUIla, ado BiJ 1IJI0T0 iMEHI.

OTtxe, pe3ynbTaTd AOCHIIKEHHS CBi4aTh NP0 T€, LIO CIOBOCKJIAJaHHA € HAHNPOAYKTUBHIIIUM
CI0cO0OM CIIOBOTBOPY 1 Ma€ HAHCYTTEBIIINN BIUTUB HA 3MiHU Y CIOBHUKOBOMY CKJIaJli Cy4acHOi aHIIIIHCHKOT
MOBH. [IpocTeKyeThCsl TAKOK TEHACHIIS CYTTEBOTO 301NBIIEHHS YacTKU TEJECKOMIMHUX HOBOTBOPIB, IO
BKazye Ha TpaHc(opMalliio CIOBOTBIpHHUX Imporecie mouatky XXI cromitrsa. [lomanbiine BUBYEHHS
BIJIEMIOHIMHUX HOBOTBOPIB [JIO3BOJHMTH BCTAHOBUTH IXHIO (QYHKUIHHY CHpPSMOBaHICTh Ta PO3LIUPUTH
PO3YMIHHS CIIOBOTBIPHUX TPOIIECIB Y aHTIIHCHKIA MOBI.
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Ca6an O.B., Markosckas O. 1.  Ci10B0o0Gpa3oBaTeNbHbI  NOTEHIMA]  JMOHHMOB B

COBPEMEHHOM AHIVIMIICKOM SI3bIKE.
AHHOTANUA

B cmamve pacemampuearomcs ocobennocmu Cﬂ06006pa3’06aHu}l OKKA3UOHAJIUIMOB8 U HeONl02U3M06 6
COBPEMEHHOM AHSIUTICKOM A3blKe, Cﬂ06006pa3060m€ﬂbH0ﬁ OCHOB01L Komopbulx cayacam INOHUMbL, d UMEHHO — UMeEHA
npesudenmos CILIA navara XXI eexa. Ilpoananusuposano ux cmpykmypy u cemaumuky. Ycmauosnewo, umo
CIIOBOCNIOIHCEHUE — CAMBbIIL npO()meuBHblIZ cnocob Cﬂ06006pa306aHu}1 OMINOHUMHBIX TEeKCUHUECKUX eduimu.

Knroueenie cnosa: HeoJ102U3M, OKKA3UOHAIU3M, SNOHUM, Cﬂ06006pa306aHu€, 006peMeHHblﬁ AHSTULICKULL SA3bIK.

Saban O. V., Matkovska O. Y. Word-formation potential of eponyms in modern English.

Summary

This article examines eponym-based lexemes in modern English. The background of the study is determined by the
fact that it is important to monitor how the English language changes over time, which influences other languages all over
the world. The main aim of this article is to outline linguistic and cultural features of eponym-based occasionalisms
creation in modern English, as well as to analyze their structural and semantic characteristics. The object of the study is
lexemes formed from eponyms, namely the ones that are the names of the USA presidents of the beginning of the 21
century (George W. Bush, Barack Obama and Donald Trump). Special attention is given to the structural and semantic
characteristics of lexemes derived from such eponyms. The total number of the analysed words is 785. It was revealed that
compounding is the most productive word-formation method. Blending is also often used and its growing word-formation
potential signifies transformations in word-formation processes in modern English. Further analysis of eponyms and their
derivatives will help outline their functions and better understand modern word-formation processes.

Key words: neologism, occasionalism, eponym, word formation, modern English.
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AKTYAJIIBALISI KOMYHIKATUBHOI'O CMUCJTY «CTPAX»
B AHI'JIOMOBHHUX 1 YKPATHOMOBHUX TEKCTAX
(Ha maTepiaJjii onoBiZaHbL NPO NPUBHU/IB)

Y emammi npedcmaeneno ananiz winsixie akmyanizayii KOMyHIKAMUGHO20 CMUCILY «CIMPAX» HA MEKCMOBOMY DIGHI 6
ouckypci acaxie. [[na ananizy obpano mexcmu OnOGIOAHb NPO NPUSUOIE8 AHIIILICbKOIO U YKPAIHCLKOK MOGAMU 3A0is
3abesneuentss 00 EKMUBHOCMI BUCHOBKIG. J{06€0eHO, WO BUPAICEHHS CMUCTY «CHpAxy y MeKCmax npo npusuodie
IDYHMYEMbCA HA 3A2ATTbHOEBPONEUCHKILl mpaduyii i akmyanizyemsca 8 ampubymax i npeoukamax, wo nompeoyioms ois
PO3VMIHHSA CRITLHO20 KYIbIMYPHO-ICMOPUYHO20 MAA, GUOLIEHT 8apiayii CMUCTY «CIMPaxy.

Knrouosi cnoea: ouckypc sncaxie, KOMYHIKAMUGHUL CMUCT, CMPAX, MeEKCM, ONOGIOaHHS Npo Npueudis, cyo ekm-
doicepeno cmpaxy.
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